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Prenumerațiune nouă
la

„Telegraful Român".
care apare de trei ori pe s&ptemână, deschidem 
pe trimestrul Aprile-Iunie al anului 1883, cu pre
țul cel mai moderat, ce se poate vede în fruntea 
foaiei.

Banii de prenumerațiune se trimit mai cu înlesnire 
pelângă aștynațiuni poștale (Posta utalvâny — Post- 
Anweisung.) Numele prenumerantului, al comunei unde 
se află cu domiciliul, și eventual al poștei ultime să 
fle scrise bine, ca să se poată ceti.

Se atrage atențiunea on. domni abonați, al căror 
abonament se sfârșesce cu ultima Martie 1883, a’și 
înnoi din vreme abonamentul, pentru ca să nu fle 
espeditura silită a sista, sau a întărea cu espedarea 
foiei*).

Editura „Telegrafului Român“ în Sibiiu.
*) O înlesnire foarte mare în espedițiune se face prin lipirea unei 

așii de adresă dela abonamentul ultim.

„Sinceritatea" e prețioasă.
Parlamentul unguresc, mână în mână cu presa 

ungurească, devin din (li în ții tot mai sincere, vrem 
să (licem mai naive.

Ceea ce se apunea mai nainte despre liberta
tea și îndreptățirea egală a tuturor locuitorilor din 
Ungaria, se vSdesce acum tot mai mult și mai mult, 
că a fost pentru ochii lumei din afară, carea era 
de lipsă se creadă că maghiarii sunt atlanții, cari 
poartă liberalismul lumei întregi numai pe ume
rii lor.

Și au isbutit se facă timp îndelungat pe lumea 
din afară se creadă că ei au fost în 48 si 49 cam
pionii libertății pure și noi, cei cari ne-am luptat 
contra supremație’ lor denaturate reacționari.

Presa din Europa neungurească, mai puțin 
cunoscută cu împregiurările noastre casnice, i a 
părtinit pănă de curând și se lupta chiar pentru 
ca se ajute la „redobândirea" libertăței lor.

Situațiunea s’a schimbat decând dd. se află la 
putere. Afară de razele fondului disponibil ungu
resc, astățli numai este nici o foaie nemaghiară, care 
să se entusiasmeze de libertatea și liberalismul un- |

FOIȚA.
/ .-------

Cristian Waldo
sau

CAILE NOROCULUI.
Roman de George Sand'.

(Tradus de E. B.)
(Urmare 29).

— Cel puțin nu i-a fost frig, își mai (lise ad
vocatul: are blană bună... tocmai ca blana mea de 
călătorie, o ! dar întocmai așa! Unde este blana mea ? 
A! acuma ved eu, cum stă treaba: el a găsit-o aici 
pe fotoliu și s’a învelit^în ea. pâu, bine a făcut. 
Eu i’ași fi împrumutat-o bucuros și i’ași fi cedat 
al doilea pat din odaia mea; Dl Niels ar fi avut 
complesanța a durmi pe canapea. Regret că acest 
bun tinâr a foc așa discret!... de bună samă o 
discrețiune, pot chiar (lice esagerată ? El este un 
băiat crescut bine, precum se vede, și grigitor de 
toaletă, căci el a lăpădat hainele culcându-se, semn 
de caracter așezat. Să vedem ce profesiune poate 
ave bravul aceft băiat? Ha;ne negre... tocmai ca 
ale mele, cele de gală, da întocmai așa... dar și 
sunt ale mele, căci eată în ele neframa mea, parfu
mată cu mușc, și... a! învii ația mea la bal, l’a fi 

gureșe. Nici umbrele acelora, care muriră în exil, | 
martiri ai libertății, numai revarsă asupra celor de 
față nimbul strălucitor de odinioară. în țlilele ace
ste un italian Luigi Cazzaviliun, cetim într’o foaie 

bucuresceană, un,bărbat care se vede a se fi lup
tat alăturea cu emigranții unguresci în resboaele au- 
stro-italiane, recunoasce că „ Ungurii de afli sunt 
soldații apăsărei.u

Cumcă nici italianii, nici alții, cari și-au întors 
privirile de cătră maghiar^nu se mai înșeală, ne-o do
vedesce și părerile despre desbaterea asupra projectului 
lege pentru scoalele secundare, care este creat pen
tru promovarea apăsărei tuturor elementelor națio
nale din Ungaria, încât nu sunt maghiare.

în adever multe s’au ^is în casa deputaților, de 
când se desbate projectul pentru instrucțiunea se
cundară, dar cu deosebire propunerea lui Helfy 
la §. 7, că și istoria să se instrueze în limba ma
ghiară, și alui Madarasz, că întreagă instrucțiu
nea secundară din Ungaria se fie în limba maghiară 
— vădesc că scopul ultim este a ecsila toate lim
bile nemaghiare din țeară și cu aceste toate națio
nalitățile nemaghiare.

Și acum, după ce bărbații politici ai maghia
rilor și presa ungurească a arătat de mult că dacă 
se vorbesce între maghiari de idea de stat, idealul 
nu este și nu poate fi altul decât, o Maghiarie (nu 
o Ungarie) dela Adria pănă la Carpați, deocam
dată, și pănă la Marea Neagră mai târțliu, eată că 
aceeași presă în cel mai modest protest al națio
nalităților vede amenințat idealul lor.

Și crețlendu-1 amenințat e natural ca se caute 
și după mijloace prin care se’l apere. Aceste sunt: 
gendarmeria și poliția.

Sunt ciudate mijloace aceste pentru oameni cu 
„misiunea civilisărei orientului". Alții recurg la li
teratură bogată și copleșitoare și la cultură supe
rioară și în fine la o stare bună materială.

Aceia înse sunt alții, cari se mai rațlimă și 
pe masse de popor de (le ci de milioane.

Bărbații și presa ungurească ’și caută așa dară 
scăparea sa la lucrurile cele mai ciudate. „M. P.“ 
din Cluj d. e. în numerul său de Joi (12 Aprile) 
strigă cât poate: „gendarmi, poliției!" provo- 
cându-le pe amândouă se pue mâna pe români 
și să nu mai facă risipă cu generositatea față cu 
dânșii.

Minunată logică.
înainte de 1867 Ungurii promit că tot ce au 

putut acuira românii pe terenul politic vor recu
noasce. în 1868 înse din națiune ne degradează 
la naționalitate, cu reservă că aceasta se se poată 

servit. Și... mănușile mele cele albe? Unde’mi sunt 
mânușile mele cele albe? A! jos? Bine zac acolo, 
căci sunt stricate de tot. 0! O! domnule dormitor, 
ești mai puțin ceremonios decât am gândit, și eu 
cutez acuma a (lice că ești de totului tot fără sfială.

Ți-ai perdut giamantanele sau nu ți’ai luat 
osteneala a le despacheta și bagi mâna în geaman
tanele altora I Glume de aceste sunt foarte obici
nuite între tineri, o sciu bine ...

Eu îmi aduc aminte de un bal în Cristiania, 
unde am jucat toată noaptea în hainele bietului 
Stangstadius, care a fost nevoit a șede, în absența 
mea în pat și chiar toată (liua următoare, căci am 
fost sedus . .. înse ce! Atunci am fost tineri și 
acuma eu numai sunt în etate de a permite... 
altora... astfel de bucboglindării. Hola, hola, 
domnule: Deșteaptă-te și dă-mi pantalonii și ciorapii 
mei cei de mătasă...

Doamne iartă-mă ! Câte ochiuri din ciorapii mei 
îmi va fi perdut mie animalul acesta jucând! Și 
d-lui nu binevoiesce a deschide ochii! Făcând re
flecsiunile aceste una după alta. Dl Goefle ridică 
costumul, ce Cristiano îl desbrăcase în seara pre- 
mergetoare, și îl pusese, în nerăbdarea sa de a se 
culca după bal, pe un alt scaun. Aspectul pantalo
nilor purtați, a pantalonului venețian destrămat, și 
a pălăriei tiroliene cu găitanul terfelit, aruncă pe 

desvolta nejignită și chiar spriginită, de stat. Dela 
1868 încoace însă, după ce dd. maghiari au pus mâna 
bine pe putere, nu numai că au uitat de spriginirea 
desvoltărei naționalităților, ci le au eliminat din 
parlament, le au scos din funcțiuni publice, li se 
amestecă cu limba în instrucțiune, pentru ca să li-o 
răpească cu timpul de tot, cu toate că naționalită
țile o susțin din jertfele lor private, va se ^ică afară 
de jertfele ce le aduc statului, ca acesta se susțină 
universități, gimnasii, scoale reale, elementare, tea- 
truri, muzee, academii, toate numai pentru înflorirea 
și desvoltarea limbei maghiare. Dela 1867 așa dară 
vine la iveală maghiarisarea, din an în an mai pronun
țată, încât este întrebarea, dacă preste vre-o câțiva 
ani nu va veni ministrul cutare sau cutare cu un 
project, prin care se se oprească întrebuințarea lim
bilor nemaghiare și în conversațiunea privată. Acea
sta ar fi cel puțin consecența naturală a pornirei un
guresci de un timp încoace.

Și cu toate aceste „M. P.“ vorbesce de gene- 
rositate I

în adevăr o generositate sui generis! în tocmai 
ca aceea, când cineva după ce te-a desbrăcat, dacă 
ți va fi de ajuns vieața în oase, te lasă se tră- 
esci! Nu te mai omoară generosul, că ai se mori 
tu însuți!

Ei, dar sinceritatea e prețioasă am ^is în frun? 
tea acestor șiruri. Presa ungurească vrea se o com- 
probeze aceasta în feliul ei. Ea, dacă vrea se te 
despoaie de drepturi vrea se aibă și motive. Așa 
d. e. „Magyar Polgăr" punendu-se pe motivare ne 
spune nouă românilor:

1. că suntem venetici, căci numai ca păstori 
ne-am înmulțit încetul cu încetul pe pământul locuit 
de noi și posițiune independentă aci n’am avut 
nici odată;

2. că falsificăm istoria, și clădim o clădire falsă 
de drept pe densa;

3. că dela 1790 (?) încoace elementul resvrătitor 
se alimentează din România. (!!)

Mai lasă aci „sinceritatea" ceva de dorit ? Nu. 
Ea are toate insușirile, pentru ca se’i poți (lice că — 
nu e morală.

Imorală e „sinceritatea" din anumite organe un
guresci, pentru că ne presentează tendențe imorale. 
Tot așa de imorale sunt și motivările, cu care 
vreau să’și spriginească tendențele lor imorale: 
pentru că cele dintâiu sunt nedreptățite și celelalte 
neadevăruri.

împregiurarea aceasta are înse în cașul de față 
deosebită importanță, pentru că este depusă într’o 
foaie oficioasă ungurească.

dl Goefle înt’run nou ocean de suposiții. Se fie 
dar așa acest tiner cu față distinsă și cu mâni fine 
vre- un țigan conducător de urși blânzi, negustor, 
colportor sau cântăreți ambulant?

Un cântăreț italian ? Nu, fața aventurierului 
aparține negreșit chipului din țeara de Dalum. Un 
escamator... poate fi foarte îndemnatic în pro
fesiunea sa. Nu, căci punga dlui Goefle era nea
tinsă pe fundul geamantanului, și fața dormitorului 
era așa de cinstită! Somnul seu era în adever som
nul nevinovăției.

Ce era de făcut ? Advocatul se scărpina în cap. 
Acest costum miserabil a fost poate o mascheradă, 
cu ajutorul căreia tinerul om a trecut țeara pentru 
a face pe sub ascuns pe don Juan sub balconul 
vre unei frumoase din castelul nou; dară, fiind-că 
nici o coniectură nu-1 mulțămea, dl Goefle se ho
tărî a deștepta pe oaspele seu, scuturându-1 de re
pețite ori și strigându-i la urechi: he! he! o! o! 
Scoală soțule 1 și alte interiecțiuni obicinuite de de
șteptători nerăbdători pe lângă dormitori încăpă- 
ținați.

Cristiano deschise în sfârșit ochii, se uită țintă 
la dl Goefle, fără al vede și închise earăși ochii 
cu o linisce olimpică.

(Va urma.)
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împregiurarea aceasta indigită și la peri cu - 
lositatea tendenței și a motivărei ei pentru noi
românii.

Dar dacă am ^is mai sus că lumei i s’a des
chis ochii spre a cunoasce liberalismul maghiar în 
adevărata sa lumină, putem ^ice că și pentru noi 
„bange machen gilt nicht“. în zadar ne spăriați că 
noi nu ne spăriem.

Am ^is cu alte ocasiuni și repețim, că ma
ghiarii cu tendența de maghiarisare ne pot strica 
mult, dar scopul lor nu și’l vor pute ajunge. Nu’l 
vor pute ajunge, pentru că ori cât de „sincer" ne 
amenință și ori cât de „sincer" ne falsifică ei isto
ria, ca să’și justifice amenințarea, noi, cari am re- 
sistat altor furtune, vom resista și svercolirilor lor 
din urmă.

Despre insinuările, că noi ne-am fi străcu- 
rat ca nisce venituri pe locurile aceste, nici no
tiță nu luăm, pentru că aceste sunt nisce fantasii 
hunfalviane sau hunsdorfesci nedovedite și papaga- 
iate de toate foile unguresci. Prin urmare nici des
pre aceea că noi am falsifica istoria nu putem 
sta de vorbă cu oameni țermuriți în cunoscințele 
și judecățile lor istorice, remași cel puțin cu '/s de 
secol înapoia sciinței.

Venind însă la momentul, unde se Zice că ele- 
Lmentul resvrătitor se alimentează din România și 

că trebue se pășească gendarmeria față cu poporul 
român la mijloc, ni se pare că oficiosul din Cluj și 
a eșit din fire.

„Sinceritatea" naivă a oficiosului ni se pare o 
maliție, cu care vrea se lovească două musce dintr’o 
lovitură.

Noi înse Șicem că lovitura e de tot stângace. 
Vom mai avea, pe cât ne cunoascem Pappenheimerii, 
ocasiune a analisa lovitura aceasta.

Pănă atunci fie ^is pe scurt, că enunciați- 
uni cum sunt cele de natura articolului din „Ma- 
gyar Polgâr" au aerul de a provoca nelinisce între 
cetățenii pacinici ai țerei și ura vecinilor, cu cari 
am fi chemați se susținem referențele cete mai 
bune. Sinceritatea e bună, e foarte bună; ea înse 
înainte de toate trebue să represente idei sănătoase 
și nu fie atacate de furor grandomanicus!

Revista politică.
Sibiiu, în 1 Aprilie.

Eri au ajuns desbaterea specială asupra pro- 
jectului privitor la scoalele secundare pănă la capi
tolul despre esamenele profesorilor. La § 40 Ko- 
vacs și Gali au făcut amendamente. Wolff a fost 
pentru ștergerea totală a § lui, prin care se decretează 
starea escepțională asupra scoalelor confesionale 
sub pretecst că au luat direcțiune inimică statului. 
Szilagyi a susținut paragraful și a acceptat din 
amendamentul lui Kovacs partea, conform cărei pro
fesorii dela scoalele confesionale vor fi amovați nu
mai din căușele, pentru care profesorii dela scoalele 
de stat își perd funcțiunea. § s’a primit cu amenda
mentul lui Szilagyi. La § 50 p. 3 și 4 Wollf 
și Zay au făcut amendamente, cari nu s’au primit. 
La § 52 Zay a făcut un amendament, pe care a 
trebuit se’l retragă din causa disposițiunei casei.

Un articol al foii „Norddeutsche Allgemeine 
Zeitung combate scirile publicate de Ziarul englez 
și continentale privitoare la o întreită alianță în
dreptată contra Franciei. Cele trei puteri Germania, 
Austria și Italia, n’au esclusivamente de cât ten
dențe de pace, și nici o tendență de atac con
tra vre unei puteri și încă și mai puțin contra 
Franciei. Toate sgomotele despre arangiamente con
tra Franciei sunt numai fabule. Nu este numai pu
țin probabil înse că la un atac contra unei din 
ele, s’ar opune negreșit și cele-lalte două puteri, 
dar o asemenea temere din causa unei schimbări de 
guvern în Francia s’ar pute realisa numai atunci 
când, prin sbuciumări care se abat dela legile fran
ceze, ar veni la guvern în Francia un om sau un 
principiu care, printr’un apel la înclinările răsboi- 
nice ale națiunei, ar voi se întărească dominațiunea 
nesicură din întru. într’un asemenea cas, cele trei 
puteri va trebui se esamineze dacă ele, când Fran- 
cia*ar ataca pe vre una, sunt destul de sicure și de in
dependente. Dacă Germania singură ar fi învinsă de 
Francia, atunci ar resulta pentru Austria și Italia 
o situațiune periculoasă atât din punctul de vedere 
diplomatic cât și militar.

Dacă Francia ar ataca numai pe Italia atunci 
se nașce întrebarea pentru ori-care politic german 
sau italian, dacă este admisibil pentru patria sa o 
întindere a Franciei spre ost în forma unei repu
blici cîs alpine, sau a. unei dependențe a Italiei de 
Francia. Un atac direct al Franciei contra Austriei 
nu este cu putință, după situațiunea de astăzi, de 
cât numai cu mijlocirea Italiei. Austria n’are nici 
un interes de a procura acestei eventualități acel 
drum, pe care ’l ave altă dată. Și pentru Germania 

nu este indiferent de a vede micșorată sicuranță 
fruntariei austro-ungare de Vest prin apropierea ve
cinătății francese în Italia. Tăria și sicuranța Au
stro Ungariei sunt pentru Germania o trebuință. 
Nici un politic german prevăZător nu va pute primi 
de bună-voie o situațiune care s’ar nașce, dacă Au
stria ar fi paralisată sau vrăjmașă, fiind-că a fost 
părăsită de Germania; de aceea este lămurit că cete 
trei puteri iubitoare de pace, Germania, Austria și 
Italia, vor trebui se intervină pentru pace, la cas 
când una din ele ar fi atacată de alte puteri. Pen
tru aceasta nu este trebuință de nici un tratat. Lo
gica istoriei este destul de tare spre a sfătui pe 
fiecare dintr’însele se nu rămână isolate prin sacri
ficarea co-interesantelor lor de pace.

Projectul pentru scoalele medii în parla
mentul Ungariei.

piua a șeptea a desbaterei.
(Urmare.)

Petru Dobranszky (continuând): O altă plângere 
a sasilor e îndreptată contra limbei de instrucțiune. 
Me voiu provoca, fără a filosofa mult, la o autori
tate, la care jură și pionerii mari ai germanismului.

în 9 Februarie 1872, pe când se presentase în 
parlamentul prusian un asemenea project de lege, 
a rostit principele Bismarck o vorbire, pe care o 
recomand atențiunei onoratei case, căci o foarte in
structivă. (Se auZim!)

Relativ la agitațiunile naționale a observat 
Bismarck, că acelea se pot nutri numai din „bună
voința statului" fiind-că statul le a suferit pănă 
acum; densul promite inse, că nu o să le mai su
fere.

Relativ la împregiurarea, că Polonii fac preten- 
siuni în interesul limbei lor, a respuns 'Bismarck: 
„ne vom opune Polonilor prin projecte de legi în 
„favorul limbei germane", căci, continuă Bismarck: 
„e neapărat de lipsă, să se propage mai mult ca 
pănă acum limba germană — la noi limba ma
ghiară — și să se introducă în cercurile mai estinse. 
Toate legile și projectele referitoare la învățământ 
croite pentru ei (Poloni) trebue se fie pătrunse de 
tendența aceasta!"

La pretensiunile naționale nu se poate răspunde 
mai potrivit decât cu respunsul lui Bismarck. 
(Aplause.)

Dl deputat C. Wolff a început să țină aici un 
tractat teoretic despre stat de drept și stat poli- 
țian și despre recerințele unuia și a altuia. Să-mi 
fie permis a observa, că prelegerile aici n’au loc, 
nici cete pentru catedrele dela Universitate, nici 
cele academice, aici este legislativă. Aici, n’avem 
a cerceta: ce pretinde statul polițian și statul de 
drept, întrebarea aici este: ce pretinde statul ma
ghiar ? Ca patriot sciu atâta că statul maghiar cere 
lumină contra întunerecului și a nesciinței, energie 
contra sobolilor, cari agitează contra patriei. Sta
tul maghiar nu cere viață deplină, putere și sănă
tate, ci bună aflare și bună stare. La aceasta e 
îndreptățit statul maghiar ca ori-care alt stat. Fi
indcă dreptul acesta și țîntele acestea află espresi- 
une în projectul de față îl primesc cu bucurie de 
basă pentru desbaterea specială. (Aplause în dreapta.)

După Albert Bodog (contra), August Pul
szky (pro), Gabriel Ugron (contra) vorbesce

Emerich Ivanka: Onorată casă! în activitatea 
mea legislatorică încă n’am avut o luptă așa mare 
cu mine însumi ca la desbaterea projectului de față, 
în care împlinirea datoriei, ce o am față cu statul 
și națiunea vine, deși nu în contrazicere, dar în 
oare-care fricțiune cu convingerea mea religioasă 
și cu credința față cu confesionalii mei.

Dacă cu toate acestea primesc projectul de 
față de basă pentru desbaterea specială, o fac în 
încrederea ce o am în majoritatea casei (contraZi- 
eeri în stânga.) Nu contez la DVoastră, repet, pri
mesc projectul în încrederea ce o am în majori
tatea casei. Aceea va respecta temerile noastre, în 
toate câte nu contraZic susținerei intențiunilor legei, 
ea va fi cu ecuitate față cu dorințele noastre. Ori
care estravaganță, vină din care parte va veni, 
va ave efect stricăcios.

Fantasmagoriile teoreticilor cu idei de perfec
țiune nu sunt realisabile nici în legea aceasta, nici 
alt unde-va, căci necesitățile vieței le sfarmă. Ono
rata casă va sci apreția recerințele vieței; în cre
dința aceasta acceptez projectul de lege.

Nu mă mir, că sunt unii în casa aceasta, cari, 
pătrunși de temeri escentrice, ridică bănueli, ce ne 
îngreunează posiția. Pricep și jalusia, care face 
perplecsi pe unii, cari privesc unilateral posiția con
fesională. Pricep și cred, că d. e. deputății safi 
sunt conduși Ia objecțiunile făcute de temerea numită 
și nici decât de antipatie contra națiunei maghiare. 
Eu o pricep aceasta cu atât mai mult, căci ei, ca 

nemaghiari, își cred atacată naționalitatea. O parte 
mare a jalusiei lor se poate reduce la împregiura
rea, că mărindu-se pe Zi ce merg6 pretensiunile 
timpului, nu se mai pot susține cantoanele în cari 
au domnit pănă acum. Motivul, că mai mulți din
tre domnii deputați sasi au căZut în estrem și au 
ridicat afirmări, cari merg pănă la tradarea patriei 
și a națiunei, n’ar fi trebuit se îndemne pe dl de
putat Blasius Orban a propune alungarea sasilor 
din țeară și înlocuirea lor prin alții, câci e în in
teresul statului a susținea aici neamul aceasta dili
gent și înaintat în cultură. Se vor linisci și acolo 
spiritele mai curend sau mai târZiu. Mai necorectă 
a fost espresiunea dep. Desideriu Pronay, care cere 
în cas de lipsă nimicirea lor respective a institute
lor lor prin foc și sabie. (O voce din stânga estre
mă: Nu-i adevărat.)

Dacă nu credeți, poftiți și cetiți respectiva con- 
strucțiune. (întrerumperi din stânga estremă: să au- 
Zim !) D. deputat s’a provocat la aceea, că densul 
nici în parlament nu cunoasce altă posiție decât 
aceea a unui deputat. Bine, înse nu se poate cere 
ca cineva se ignoreze posiția câștigată prin încre
derea bisericei evangelice. D. deputat a aflat în- 
tr’aceea cu cale a face amintire în vorbirea sa de
spre afacerile patentate întâmplate înainte cu doue- 
Zeci de ani. Referitoriu la acestea îmi i-au voie a-i 
cita cuvintele (se auZim!): „așa Zicând din tradiți- 
unile familiare, o sciu foarte bine, că atunci întreaga 
opiniune publică a națiunei a spriginit pre prote
stanți în nizuința aceasta. D. deputat (Berczeviczy) 
se înșeală, când crede că întreg protestantismul în 
masă s’ar fi așeZat pe câmpul de luptă. Da, la re
formați a stat lucrul astfel, nu înse și la cei de con
fesiunea augsburgică. Au fost, durere, între aceștia 
așanumiți patentaliști, cărora te lăsa gura apă după 
oalele patentate de carne. Cu permisiunea d. de
putat mi-ași lua voie a observa, că nu me mir văZend 
că și pentru projectul de față se declară mulți pro
testanți."

Și acum, onorată casă! (Strigări din stânga 
estremă: Mă rog a ceti mai departe!)

Aici e un punct, și voiu deci a cita numai atâta 
din vorbirea Sa. (Aprobare în dreapta).

D. deputat o poate sci fără îndoială din tra- 
dițiunile familiei sale și se poate că în urma posi- 
ției sate presente e și îndatorat a sci, cum s’au pe
trecut pe atunci lucrurile. Dacă nu o scie spre a 
mă folosi de modul dânsului de vorbire, o să i-o 
spun eu. (Ilaritate în dreapta. Sgomot și mișcare 
în dreapta.)

îndată ce s’a esmis patenta am urgat conche- 
marea conventului general. Adunarea primă o a con- 
chemat Otto Desseoffy, inspectorul laic de atunci al 
decanatului Neograd. Mai târZiu se ținu la moșia 
baronului G. Pronay o conferință mare. Hotărîrile 
acestei conferențe au stat astfel în contra noastră 
încât mulți protestanți, dintre cari mulți sunt acum 
de față în această casa, au părăsit cu indignațiune 
conferința. Mulți, anumit P. Szontagh, Br. F. Pod- 
manieczky, Paul Dacso ș. a. s’au îndepărtat reso- 
luți a trece mai bine la confesiunea helvetică (o 
voce în stânga estremă: se vor reboteza!) decât a 
se alătura la asemenea concluse.

Atunci am fost eu acela, care li am atras atențiunea 
asupra pericolului, ce s’ar nasce prin eșirea minorității 
maghiare din sinul bisericei luterane, urmarea ar fi 
test, că biserica luterană din Ungaria n’ar fi devenit 
nici când maghiară. (O voce în stânga estremă: 
N’ar fi fost mare pericol) încă în aceeași Zb seara 
târZiu am conchemat o nouă conferență la Emerich 
Sembery, ne-am recules și am adus în Ziua ur
mătoare în ședință publică concluse, care au aflat 
aprobarea întregei națiuni. Dacă e adevărată aceasta 
și adevărată e, întreb pe d. deputat, ce’l îndreptă- 
țesce a învinui pe deputății aceia din confesionalii 
sei, carii spriginesc acest project, că stau pe lângă 
oalele cu carne. (Strigări în stânga estremă : E fapt!) 
Se-mi creadă d. deputat și — în urma tradițiunei 
familiare inspector general al bisericei luterane, că 
eu stimez votul majorității, prin vorbirea sa de alal- 
tăeri însă, după părerea mea, a aruncat în biserica 
ungară, ba în întreaga biserică luterană un astfel 
de tăciune, a cărui flacără se va estinde mai de
parte, de cum a cugetat dânsul. (Adevărat! Așa e! 
în dreapta.)

Nu numai sasii au fost atacați de repețite ori 
cu ocasiunea projectului de față, ci se amintesc în 
legătură cu biserica luterană în totdeauna și mișcă
rile panslavistice. Nu neg că în biserica luterană 
nu ar esistă ast-fel de mișcări panslavistice; dar 
oare Slavii din Ungaria ațîță mișcările panslavistice?

Koloman Thaly; Episcopul Moise.
Emerich Svanka; Nu iau parte la mișcările ace

stea și părtinitorii altor confesiuni ? Sau doară miș
cările acestea înceată dincolo de granița ungară? 
Și oare nu chiar preoții slovaci, cari predică în 
limba slovacă, sbiciuesc mai aprig aceste mișcări?
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Nu și-a tăcut autoritatea bisericească datorința față 
cu scoalele din Nagy - Recze și Thurocz - Szent- 
Marton? (Aprobare.) Pentru aceea mă rog a nu se 
folosi espresiuni generale și incuse, cari pot privi 
numai pe indivizi.

Libertatea din cercul bisericei protestante a 
adus cu sine erumperea luptei mai ântâiu în sinul 
protestantismului. (Așa e! în dreapta). în decursul 
desbaterei acesteia am auZit ce e drept multe lu
cruri frumoase, dar și multe întoarse. Am făcut es- 
perința (se auZim!) că convingerea religioasă și a^i 
e un asfel de factor, încât și pe maghiarii născuți 
încă îi chiamă pe câmpul de luptă într’u apărarea 
drepturilor confesionale. Și fiind că lucrul stă așa 
să nu ne mirăm de nemaghiari, că nu sunt capabili 
a’și călca pe inimă și a fi gata să aducă patriei și 
națiunei o jertfă. (Aplause vii în dreapta.)

Am ajuns la finea vorbitei mele și rog încă 
odată pe majoritate să nu uite a ne împrăștia te
merile cu ocasiunea desbaterei speciale.

Declar că primesc projectul de lege ca basă 
pentru desbaterea specială. (Aprobare în dreapta.)

Wilhelm Wenrich: (sas) Arată, că nu poate primi 
projectul nici în general, de oare ce stă în contra
zicere cu autonomia în care au trăit bisericile din 
patrie, în deosebi cele din Transilvania și cu drep
tul de disposițiune al acestora în afacerile școlare. 
Pănă ații autonomia și dreptul de dispoțiune al con
fesiunilor trasilvănene a fost garantat. Projectul și 
motivarea d. ministru de instrucțiune nu țin de loc 
cont de legile fundamentale, căci deși nu e atăcată 
puterea lor de drept, nici în project și nici în mo
tivare nu se află nici un cuvânt legănat despre ele. 
S’ar fi cerut a le mai aminti înainte de ridi
care și arăta, dacă se poate, că nu se unesc 
cu ideile moderne. D. ministru se provoacă la art. 
de lege § 26 : 1791. Articolul acesta n’are nici o pu
tere de drept în privința confesiunilor transilvănene.

De oare ce legile transilvănene arată punctul 
de vedere al dreptului confesiunilor transilvănene 
cu mult mai clar de cum o fac legile ungare cu 
dreptul confesiunilor din Ungaria, domnul ministru 
trebue se fie mai ecuitabil față cu acele legi. Dl 
ministru avend de gând se delăture legile transil
vănene, a făcut bine că le-a trecut cu vederea, 
căci nu i-ar fi succes a motiva abisul dintre legile 
fundamentale transilvănene și dintre projectul de 
față, ori-cât de atent a’și ceti legile acestea funda
mentale nu aflu nimic în ele, ceea ce ar pute pre
tinde delăturarea lor, afară doară, dacă s’ar da loc 
obiecțiunilor: că sunt învechite și că representă 
idei, cari nu se pot acomoda statului modern, etc.

Din simplul motiv că legea sau instituțiunea 
cutare s’a creat în secoli trecuți legea și instituți
unea respectivă nu se poate delătura. Multe idei 
sunt îngropate în vieața secolilor trecuți, cari ar 
merita se fie considerate de cătră legislativele mo
derne. 0 lege care s’a arătat bună în decurs de se
coli ar trebui bine cumpănită înainte de a se arunca 
in camera cu vechiturile. Nu-mi caut mulțămirea în 
folosirea de privilegii de ale evului mediu nici nu 
caut a susține cu ori ce preț instituțiunile învechite 
când ved înse că legile și pacturile vechi cores
pund mai mult intereselor progresului și ale cultu
rei decât chiar ideile legislativei secolului al 19 
urmez fără scrupul urmelor timpului desprețuit. 
într’un astfel de cas mă aflu față cu legile fundamen
tale transilvănene amintite destul de des. Legile aces
tea dau garanță pentru desvoltarea liberă și mănoasă 
nu numai a vieței bisericesci, ci și a vieței de stat, prin 
aceea că asigură bisericilor confesionale dreptul de di
sposițiune relativ la scoalele susținute de ele. Sunt 
convins că chiar statul însuși ar ave dauna cea mai mare 
dacă ar perde din mână drepturile garantate în timpul 
trecut. Ridicarea și nimicirea legilor acestor-a ar în
semna denegarea întregei desvoltări istorice a Transil
vaniei și a gloriosului său trecut, pic a trecutului glo
rios, căci pe timpul, când erau în vigoare legile acestea 
strălucia Transilvania.ca o ste.a pe prizonul libertăței 
credinței și a învățământului. Aici aflau asii cei per
secutați *)  într’al.te părți chiar și îo timpul deva
stărilor turcesci și tătăresci, căci aici a 
avut totdeauna mai multă trecere liber ta tea (!?!) 
consciinței și -a spiritului decât comoditatea vie
ței. Acum e împreunată Transilvania cu Ungaria 
și așteaptă cu dor binefacerile acestei uniri și ce se 
veZi, acum se află la pragul de a’și perde rămășițele 
trecutului prin legislativă: Se va mai pute privi 
oare la cas când s’ar. primi acest project patria Bet- 
leheneștilor și a Rakoczilor drept asii contra per- 
secuțiunilpr? Comișariul esmis la esamenul de ma
turitate singur nu va seduce pe nimenea la atare de- 
cisiune. Toate legile fundamentale se zădărnicesc 
prin projectul de față, pentru de a înlocui dreptul 
de disposițiune propr.ie cu dreptul de suprainspec- 
țiune al statutului.

*) Afa ■ d* români. Red.

Nimenea nu dispută dreptul de suprainspec- 
țiune al statului, precum nu stau în contradicere 
cu acest drept nici amintitele legi fundamentale, 
cu toate că nu se face amintire espresă despre el 
escepționând cașul, că art. de lege 54: 1791 tran
silvănean tractând despre fundațiuni reservă drep
tul de supraveghiere, dar numai acest drept, Maje- 
stății sale regelui.

De aici nu urmează, că dreptul acela n’ar fi 
fost recunoscut, ci se dovedesce numai, că timpul 
trecut a ținut dreptul acesta de un drept ce resultă 
din idea de stat și nu s’a creZut îndemnat a’i veni 
într’ajutor prin un articul de lege separat. Aceasta 
în ochii trecutului ar fi însemnat aceeași, ca și când 
s’ar fi proveZut în lege dreptul de esistența al sta
tului. Confesiunile au și recunoscut după natura 
lucrului, în totdeauna acest drept, îi recunosc și 
în present și primesc cu prevenire și stimă ori-ce 
pretensiuni, pe cari le ridică guvernul îu direcțiunea 
aceasta.

Statul a și esercitat tot deauna dreptul acesta, 
decând s’au ivit în viața sa întrebări școlare, și nu 
și-a uitat nici când de el, căci numai în numele 
acestui drept s’a putut întinde la măsurile cele 
mai aspre fără a fi așteptat după projectul de față 
ca acesta să-l împuternicească la o atare procedură 
sau să 1 mântuească din pericol. Pentru ce să se 
creeze deci legi fără lipsă imperativă, dacă statul 
poate lua măsurile de lipsă într’u asigurarea sa și 
fără de ele și le și ia de fapt.

Projectul înse nu se mulțămesce cu dreptul de 
supraveghiere al statului ci pretinde pentru acesta 
drepturile cele mai estinse aproape nemărginite de 
disposițiune, așa că dacă s’ar învesti în adever sta
tul cu asemenea legi autonomia bisericească și școlară 
ar deveni ilusorică fără nici o însemnătate serioasă.

în direcțiunea aceasta sunt frapante cu deose
bire disposițiunile referitoare la comisarii, ce se vor 
esmit e din partea ministrului la esamenele de ma
turitate.

După § 22 comisarul s’ar păre că n’are nici un 
fel de drept de disposițiune, așa încât îți vine se-1 
compătimesci pentru abnegațiunea, la care e osân
dit prin acest paragraf.

în § 24 înse află projectul circumspect și pen
tru acest organ de stat un fel de mijloc de asistență. 
Dacă și nu e învestit cu drepturi de disposițiune i 
s’a dat totuși dreptul de nveto.“

Ar încăpe dispută, că oare dreptul de disposi
țiune ori acest veto e mai vătămetor și destructiv. 
Dacă ar fi ca soartea Poloniei să decidă întrebarea 
aceasta, atunci cu „veto" ar fi împreunată primejdia 
cea mai mare. Apoi chiar și paragrafii referitori la 
adminisțrațiunea și supraveghierea scoalelor medie 
poartă un astfel de caracter, încât legea o poți ține 
mai ușor de o lege polițiană decât școlară.

Ar fi straniu lucru, ca statul, care dovedesce 
atâta liberalitate într’alte privințe să se poarte nu
mai față cu scoalele medii cu atâta jalusie. Ce ar fi 
de libertatea de presă bunăoară, dacă normele pe cari 
voesce projectul a le realisa pe terenul învățămân
tului, s’ar aplica pe terenul presei. Acuși ne-am îm
părtăși de binefacerile censurei preventive eșite din 
groapă, censurei, care provedea opurile esaminate 
cu clausula: Opus igne autor patibulo dignus est: 
(opurile sunt demne de foc, ear autorul de funie.)

După părerea mea libertatea învățământului nu 
e mai puțin însemnată pentru bunăstarea statului 
ca libertatea de presă. Comisiunea de instrucțiune 
se vede că a dat acesteia mai mare însemnătate 
ca aceleia, căci cu ocasiunea desbaterei operatului 
subcomisiunei a luat referitoriu la cărțile de scoală 
o tecstare mai domoală nu din considerațiuni de 
ale instrucțiunei, ci numai cu privire la libertatea 
de presă.

Ori-care libertate, așa și libertatea învețămen- 
tului poate degenera în escedări. Apoi pentru aceea 
e statul aici cu dreptul său de supraveghiere, pen
tru de a preveni altfel de escedări sau dacă sunt 
în convingere deja acțiuni ostile, a le urmări pe 
calea învestigațiunilor penale. Statul ar ave drept 
fără să i se facă imputare, introduce starea de ase
diu în cașuri estraordinare asupra, scoalelor medii 
amenințarea continuă în împregiurări pacinice însă 
vatămă adânc desvoltarea liberă. Projectul n’are 
scopul de a regula scoalele medii. Acest scop ser- 
vesce numai de pretest pentru un alt scop ne es- 
primat în project.

Scopul acesta e: a maghiarisa confesiunile ne
maghiare cu ajutorul scoalelor proprii. Projectul 
își bate capul, cum ar pute se contopească națio
nalitățile nemaghiare în naționalitatea maghiară. 
§. 7 din project s. e. statoresce a se propune în 
clasa 7 și 8 istoria limbei și literaturei maghiare, 
în limba maghiară și se se depună și esamenul de 
maturitate din acest obiect în limba maghiară.

§-ful 69 din project cere, că limba esamene- 
lor de cualificațiune a profesorilor se fie cea maghiară.
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E semnificativ, că projectul nu voesce a estinde 
dreptul de supraveghere al statului asupra obiec
telor de învățământ ale religiunei, căci în societa
tea aceasta nu-i consultă mâncarea de cerașe. Cu 
atât mai cu reservă se crede a se pute purcede cu 
obiectele lumesci, adecă cu naționalitățile.

Projectul însă uită, că credința e adesea strîns 
legată de poporalitate. Nu sciu cum stă în pri
vința aceasta lucrul în Ungaria; în Transilvania se 
aud în privința aceasta Z*  de Z*  numirile: credință 
maghiară, credință română și credință săsească. Și 
eu mă țin de credința săsească. Aceea înse ce se 
ține de preoți, o las bucuros preoților, căci nu voiu 
se fiu nici eu mai mare erou ca statul, care con
cede ca obiectele religiunei să-și urmeze calea. Par
tea națională a credinței mele mi-o reserv pentru 
mine, dar nu numai pentrn mine singur, ci pentru 
toți, câți privesc în susținerea ei o datorință mo
rală și patriotică.

îmi place a crede, onorată casă, că nu veți 
afla în cele Z>8e de mine vre-o ostilitate.

Păstrarea poporalității ereZite dela strămoși, 
cred, nu poate sta în contrazicere cu iubirea cea 
mai curată și nepătată de patrie.

Din declarațiunea mea nu cred că veți pute 
deduce, că noi ne-am opune cerbicoși învățatei limbei 
maghiare. Din contră noi învățăm unguresce pre
cum am învățat și pănă acum fără silă și nu numai 
in scoalele medii, ci și în școala cea mare a vieței.

Mă rog să poftiți a călători prin Transilvania 
ăi veți vede cine poartă spesele limbistice a comer- 
ciului de acolo internațional. Va fi un cas rar, dacă 
vei afla pe un sas transilvănean se vorbească cu 
vecinul său maghiar sau român limba germână sau 
chiar cea săssscă. El vorbesce unguresce, respective 
românesce. Noi învățăm și unguresce, n’am avut 
însă pănă acum comisari guverniali, care ni-ar fi re
gulat comerciul cu frații noștri secui.

Nu voim se cădem jertfă unei legi, care nu dă 
loc activităței voinței libere, ci din contră se nizu- 
esce a nimici viitoriul nostru național prin sforțări 
și pe care d. ministru de esterne o ține numai de 
prima stațiune pe calea maghiarisărei.

Asupra acestei împregiurări mi-am permis a 
atrage atențiunea onoratei case.

Rog pe onorata casă să binevoiască a respinge 
pe baza motivelor aduse de mine projectul de lege 
ce ni s’a presentat. Eu din parte-mi nu-1 pot primi 
ci mă alătur la propunerea de conclus înăintată de 
condeputatul meu losif. Gull.

(A mai vorbit încă la urmă baronul Desideriu 
Pronay în cestiune personală contra dep. I v a n k a 
și își repeți declarațiune făcută față cu Griinwald 
în 9 Martie a. c.)

(Va unna).

Un apel
am primit cu posta de eri după ameaZi și fără de 
a adera la el, din contră, desaprobândul, îl comu
nicăm cetitorilor noștri în cele următoare:

Fraților alegetori!
Projectul de lege despre regularea învățămân

tului în scoalele medie și despre cualificarea profe
sorilor acelora luându-se la desbatere în dieta țe
rei, s’au făcut mai multe schimbări esențiali și pănă 
acum, cari sunt favoritoare confesiunilor și națio- 
nalităței noastre.

Anume a primit dieta țărei ca să se spună apriat 
ca in gimnasiile și scoalele, în cari limba propune- 
rei nu e cea ungurească, așa dară în gimnasiele și 
scoalele reali românesci, limba română și literatura 
ei trebue să se propună ca obiect de studiu obli
gat pentru fiecare scolariu, mai încolo că în gimna
siele și scoalele românesci are să remână limba ro
mână ca limba de propunere și mai încolo singur 
numai cu aceea strămutare, că în clasa a VII și a 
VIII un obiect adecă studiul limbei și literaturei un- 
guresci să se propună în limba ungurească, pentru 
ca se învețe studenții pre deplin aceasta limbă, ca 
limba statului, ce e chiar și în interesul tinerilor 
români; toate celelalte obiecte se vor propune dar 
în aceste scoli și de aci înainte numai în limba ro
mânească.

Domnul ministru președinte a dechiarat în șe
dința dietei din 6 a 1. c. cu ocasiunea pertratărei 
§-lui 7 din project în mod serbătoresc și între aplau- 
sele majorităței, ca în privința limbei unguresci a 
limbei statului nu pretinde mai mult, decât ce e 
necesariu neîncunjurat interesului statului, și adecă 
că se mulțămesce cu aceea, dacă se învață limba 
ungurească în modul arătat, pentru ca tinerii, pre 
când absoalvă gimnasiul, să scie vorbi bine ungu- 
resce, dar respinge ori ce încercare Jde a pretinde 
mai mult decât aceasta, ori de a împedeca națio
nalitățile în cultivarea și desvoltarea limbei lor.

Domnul ministru de culte și instrucțiune fiind 
interpelat, a dechierat publice în dietă, că remâno
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în valoare și mai încolo §-ul 18 din articolul de 
lege XLIV dela 1868, în înțelesul căruia în ținutu
rile acele, în cari e lățită limba românească chiar 
și în gimnasiile ori’ scoalele reale ale statului trebue 
se se înființeze catedră pentru limba românească.

Dreptul de denumire a profesorilor, remâne 
neatins în mâna confesiunilor și pentru viitoriu, 
asemenea remân neatacate diplomele profesorilor 
câștigate pănă acum ; ear ce se atinge de dreptu
rile și ingerența representantului guvernului, rare 
ori are se fie de față la esamenele de maturitate, toc
mai în ^iua de ații s’a decis în dietă că la validi
tatea testimoniilor de maturitate nu se recere sub
scrierea comisariului, mai bine ^is representantului 
ministerial și toată ingerența lui, schimbându-se 
dreptul de veto, s’a normat într’un mod, care e 
mai convenabil cu autonomia confesională.

în privința scopului, planului mijloacelor de 
învățământ se susține autorităților supreme confe
sionali dreptul de disposițiune în estensiunea ne
cesară.

Prin aceste concluse și dechiarațiuni se delătură 
cele mai grele temeri, ce s’au fost ridicat față de 
acest project de lege, și aceste concluse ne îndrep
tățesc a presupune că și în statoririle de mai de
parte ale dietei va învinge același spirit equitabil 
și aceeași bunăvoință, care s’a aretat pănă acum; 
și prin urmare naționalitatea noastră nu va fi peri
clitată prin aceasta lege.

Din această causă înse, cum și cu 
privire Ia aceea, că noi deputății dietali 
români am făcut și facem tot ce e posibil pentru 
apărarea intereselor vitali a naționalităței noastre, 
nu are nici un scop, că iubiții nostrii 
a 1 ejg e t o r i se se adune spre a protesta în 
contranumitului project de lege, nuecu 
scop atare adunare ș: protestare, fiindcă 
nu numai că e prea târzie, darnu are nici 
causădupăcele espuse, și tare ne temem după 
cum cunoascem noi împregiurările, că nu va ave nici 
efect bun, precum nu au avut nici celelalte de pănă 
acum, ci din contră ar înmulți numai tabera inimicilor 
noștri și ar paralisa activitatea noastră, ce e în
dreptată într’acolo, ca se înaintăm buna înțelegere 
cu celelalte popoară conlocuitoare, mai ales cu ele
mentul maghiar, și cu înaintarea binelui patriei să 
spriginim totodată înaintarea materială și spirituală 
a poporului nostru.

Vă sfătuim și rugăm dar iubiților 
alegători, chiar în interesul naționali
tății noastre, ca se nu luați parte la 
atari adunări și proteste, la cari vă pro
voacă foaia „Luminătoriul" din Timișoara; să nu 
faceți atari demonstrațiuni, mai ales după ce nu e 
adevăr nici aceea, că guvernul țărei în dieta ar fi 
tras la îndoială credința poporului român cătră pa
tria și prea înaltul tron.

Articli reutăcioși, cari ’i scrie vre un inimic 
într’una foaie sau alta, nu pot strica renumele cel 
bun al românului, dovedit prin fapte, despre credința 
sa cătră patria și tron. Pentru demințirea atâtor 
articli nu e de lipsă a ține adunări.

Fraților alegători! Se urmăm totdeauna sfatul 
mintei sănătoase, să ne ferim de tot, ce poate da 
nutriment suspiționărilor răutăcioase; să dovedim 
cu toată ocasiunea prin purtarea noastră moderată 
și înțeleaptă, că suntem pătrunși adânc de adevăra
tele interese ale statului, ear interesele și aspirați- 
unile noastre nu stau în contrast cu acelea; ca în- 
trecendu-ne în patriotism cu celelalte popoare sun
tem gata totdeauna a aduce jertfele, cari le recere 
prosperarea patriei, a căreia iubire e încuibată adânc 
în inimile noastre.

Budapesta în 10 Aprile 1883.
Dr. losif Gali, Gerard Vegso, George Constantini, 
George Șerb, Ștefan Antonescu dep. dietali români.

Corespondența particulară a „Romanului11
Constantinopole, 22 Martie (3 Aprile/

în Constantinopole erau scoale armenesc), grecesci, 
ovreesci, unguresci, franceze, germane și chiar polonese. 
Numai de scoală românească nu se pomenea ; deși Românii 
sânt numeroși în capitala Turciei.

Sânt Români brutari *), rachieri, croitori, zidari, meșteri 
de case, pietrari, argintari, simigii, etc. Chiar și câți-va 
dascăli de limba greacă! Chiar și medici militari, far
maciști, telegrafiști. în 1879, chiar ministrul afacerilor stre
ine al Porții, Savas-pașa, era român, după cum își aduc 
poate aminte lectorii „Românului",

Acum s’a fondat și o scoală românească în Stam- 
bul. Se înțelege că la început, școala are un mers foarte 
modest: o căscioară, un institutor pentru copii mici, cari 
încep abecedarul, și vre-o 15 copii.

*) De ce nu brutali ? brutar va se Șieă acei cari coc pfine sau după 
cum se numesc în unele ținuturi trane „covrigar".

Abia s’a deschis școala, și fiarele fanarului au înce
put se strige și se ceară închiderea ei; par că institutorul 
român, d. Tașcu Uiescu, ar fi luat pe copii cu gendarmi ca 
se-i ducă la scoală. Ele uită, se vede, că România a do
tat și ajutat cât se poate de bine scoalele și templele mu
sulmane din Dobrogea. Eată ce scrie țliarul „Avghi" în nu
merul seu dela 8/20 Martie:

„O casă veche din Fanar s’a închiriat în ultimele țlile, 
și s’a transformat în scoală română, unde se vede ca direc- 
tore un Tasso, și unde se află țlece elevi, din cari nouă 
sunt vlaho foni Macedoneni, și un bulgar. Ușa stabili
mentului este hermetic închisă, ear ferestrile sânt mân- 
gite cu var ca se nu va^ă nimeni ce se petrece înăuntru. 
Toți cunosc că nici în Fanar, nici în circumscripțiunea sa 
nu se întâlnesce sau găsesce vre-o ființă românească; prin 
urmare, instalarea scoalei române, dă pretecst la multe cu
getări l Antâiu, ce caută Românii la Fanar, unde se găse
sce Patriarchatul ecumenic, și cele mai bune și mai bine 
organisate scoale grecesci? De unde se procură spesele 
trebuincioase pentru susținerea ei. de vreme ce Români nu 
esistă în Fanar, precum am dis mai sus spre a obține sco
pul acesta ?

Așa dar credem fără îndoeală că înființarea unei scoale 
române nu este, decât un pretest sub care se ascund in- 
tențiuni proselitice, și asupra acestui obiect credem de da
toria noastră de a atrage atențiunea guvernului imperiale 
căci nu credem că fundatorii au obținut autorisația pentru 
înființarea unei scoale române, care nu este alt decât o 
propagandă română.

Afară de aceasta — și bănuelile noastre nu pot fi fără 
temeiu — acest Tasso și propagandiștii, cari l’au trămis, au 
de gând probabil nu numai de a atrage pe tinerii, cari vin 
din provincii la scoalele noastre din Fanar pentru instruire 
și.a rătăci și alții mai naivi cu promisiuni și alte mijloace 
din cele ce au pus în acțiune și faimosul A. Mărgărit în 
Macedonia n ce ne privesce pe noi, vom urmări demer
surile lui Tasso și vom lumina publicul despre toate păsu
rile lui, afară numai, dacă guvernul otoman ne va scuti de 
această osteneală, precum și pe țlisul Tasso de zelul seu 
ferbinte pentru răspândirea civilisațiunei române, în Fanar 
și în circumscripțiunea sa.“

Sânt sigur că autoritățile nu vor căuta se închidă 
scoalele românesci, pe câtă vreme se scie că Uomânii din 
Turcia sânt supuși devotați și liniștiți ai Sultanului. Acum, 
România numai este vecină cu 'imperiul otoman; n’are dar
a se teme imperiul de o propagandă din partea României.

Obedenar.

Varietăți.
* (Concert.) Arareori am auțlit noi Sibienii con

cert asemenea celui de aseară. Regretăm foarte că 
scurțimea timpului și a spațiului nu ne permite să 
ne lăsăm în aprețiări detaiate. Constatăm cu viuă 
satisfacțiune strălucitul succes al dnului Popovici 
de a seară. Domnul Popovici a cântat cu multă di
băcie Aria din „Hans Heiling8 de H. Marschner, 
Romanța dm „Crăiasa ielelor" de N. W. Gade și 
împreună cu domnișoara B. Riesenberger duetul 
din „Hamlet“ de A. Thomas....

Despre efectul produs de domnul Popovici să 
mai țlicem oare ceva ? Puternica și simpatica sa 
voace cu timbrul, ce-ți vădesce pre artistul consciu 
de talentul și dibăcia sa s’au întrunit spre a ne face 
să uităm pe câteva momente greutățile presentului.

Frumos și cu simțement a cântat domnișoara 
B. Riesenberger cântările sale avute în programă și 
duetul din „Hamlet" cu domnul Popovici. Publicul 
român în desele aplause a aretat că scie aprețui și 
delicateța domnișoarei Riesenberger dovedită față 
cu domnul Popovici.

Acompaniarea pe piano o a luat asuprăși și ese- 
cutat cu cunoscuta-i desteritate și bravură domnul 
director de musică I. L. Bell a.

Reuniunea română de cântări din loc a esecutat 
2 numeri din programă și adecă Nr. 3 doue cântări 
poporale vechi naționale: 1. „Copilă tinerică" de d. C. 
Negruzzi și 2. „Funtână cu trei isvoară" poesie popo
rală, ambele arangiate de domnul G. Dima, și Nr. 
6. „Hora" de V. Alecsandri, compusă de d. Dima. 
Reuniunea română din Sibiiu prin esecutarea piese
lor de aseară ne-a reîmprospetat impresia câștigată 
în concertul ei ordinariu de Dumineca trecută, im
presie, care ca vie speranță ne arată frumoasa pri
măvară a tinerei dar consciei și demnei noastre reu
niuni. La Horă acompaniarea pe piano o a esecu- 
tat simpatica noastră pianistă, doamna Minerva Brote 
cu mare precisiune.

Deosebit efect a produs dl Popovici prin ese
cutarea Nr. 7 trei cântări din „der Trompeter von 
Săckingen" compuse de dl Dima : „Dein gedenk’ ich 
Margarethe" „Mir ist’s zu wohl ergangen" și „Wann 
vergess’ ich Dein“. Câtă frumsețe în căutare, în in
tonare, espresiune și concepțiune. Se vede că dl 
Popovici a pătruns în inima dlui Dima, care în 
1880 când a compus musica acestor poesii, musică 

care ’ți stoarce lacrămi pentru perderea Margare- 
thei, a fost sub alte impresiuni, și nu ca cele sub 
umbrirea cărora a compus musica dela poesia „Se- 
quidila“ de V. Alecsandri. Acompaniarea pe piano 
o a provă^ut doamna M. Brote. Cum? Seim.

în concertul de Duminecă al „Reuniunei române 
de cântări" domnul Popovici a esecutat trei 
piese compuse de domnul Dima, trei piese tot 
atâtea mărgăritare. Eri le-a esecutat pre cele 
amintite mai sus. Publicul, a remăs încântat și 
nu sciai, pe care se admiri mai mult pre composi- 
tor ca artist, sau pre domnul Popovici, care a pă
truns așa de adânc în inima componistului.

Public a fost foarte numeros. Succesul a fost 
splendid.

Domnul Popovici duce cu sine simpatiile pu
blicului din Sibiiu, care cu multă plăcere ’și va 
aduce aminte de plăcutele momente ce i-le-a pro
curat domnul Popovici.

* (Italia și România) ni se comunică țlice 
„Românul că la ultima recepțiune solemnă a amba
sadorului frances la Roma, d. Cesare Correnti, mi
nistru de stat, primul secretar al regelui Italiei pen
tru ordinul ecuestru Maurizian; fost ministru al in
strucțiunii publice etc. etc. deosebit de decorațiu- 
nile italiano și francese, nutpusese altele decât Steaua 
României și Bene-merenti clasa I.

D. Correnti, vețlend la recepțiunea ambasadei pe 
un român, amic al nostru, îi țlise: „Vedeți, din câte 
decorațiuni străine am, nu port de, cât pe ale Româ
niei.

„Ve felicit pentru atitudinea firmă și demnă ce 
ați luat față cu puterile, după cum v’am felicitat pen
tru bravura de pe timpul resboiului.

„Bravo ! Astățli, voi Românii, ne dați noue lec- 
țiuni!"

Aducem aminte lectorilor noștri că la 1854, când 
mulți oameni de stat europeni nici nu sciau că na
țiunea română esistă, d. Correnti publică, în anua
rul seu statistic, o interesantă notiță asupra țârilor 
române, pe care le chiamă un altra Italia adecă, o 
a doua Italia, o altă Italia.

La aceasta făcu alusiune d. Correnti, când mai 
țlise amicul nostru: „E natural se am doue patrii, 
fiind că avem doue Italii."

Mai non.
Dela Roma se telegrafează că regele și regina 

României vor părăsi astăzi Italia și vor merge în 
Germania, de unde se vor întoarce dea dreptul 
la Bucuresci.

Adjutantul regelui Italiei colonelul C e s a t i s 
s’a întors dela Pegli, unde a fost dus o scrisoare a 
regelui U m b e r t o regelui României.

Insigniile de încoronare au sosit dela Peters- 
b u r g la Moscva. piua încoronărei încă nu e fic- 
sată. Nici aceea nu se scie pe care poartă va în
tră țarul în vechia residență rusească. Mișcarea 
din urmă a nihiliștilor a influințat ca țarul și ța
rina se facă înainte de încoronare o călătorie și 
din călătorie se vină deadreptul la Moscva.

Spân ga e prins. Acesta e pretinsul ucigaș 
a lui M a i 1 a t h. Arestarea lui s’a întâmplat în 
Pojon. Schwingenschlbgel, inspector de poliție din Po- 
jon a pus mâna pe ucigaș în momentul când acesta a 
tras asupră’și trei focuri dintr’un revolver, din care 
unul i a mânat glonțul prin gură. Spanga e 
în spital.

Bursa de Viena și Pesta.
Din 12 Aprile n. 1883.

Viena B-pesta
Renta de aur ung. de 6% 120.30 120-^0
Renta de aur ung. de 4%............................................ 90.— 90.05
Renta ung. de hârtie......................................................  88.05 88.05
împrumutul drumurilor de Ier ung.............................. 137.50 137.75
I emisiune de oblig, de stat dela drumnl de Jfer 

oriental ung..............................................................113.— 113.—
Oblig, de stat dela 1876 de ale drumului de fer 

orient, ung................................................................... 98.25 98.—
Renta de aur austriacă ................................................ 99.20 99.25
Obligațiuni ung. cu clausulă de sorțire......................... 97.80 97.50
Obligațiuni urbariaie temeșianede ....... 9 7.50 9775
Obligațiuni urb. temeț. cuasulă sorțire..................... 98 25 98.25
Obligațiuni urbariaie transilvane. . ............................... 93.75 97.75
Obligațiuni urbariaie croato-slavonice................. 99.— 99.—
Obligațiuni nng. de rescumpărarea Șecimei de vin . 97.50 97.75
Obligațiuni ung. de rescumpărarea pământului . . ’ 98.90 97.50
Sorți de stat dela 1860 .............................................. 131.50 131.40
Sorți unguresci cu premii ............................................115.80 116.—
Sorți de regularea Tisei...................................... 110.30 110.25
Acțiuni de bancă austro-ung................................ 833.— 830.—
Acțiuni de bancă de credit nng............................. 312.— 312.50
Acțiuni de credit austr............................................. 816.— 316.50
Datorie de stat austriacă în hârtie.............................. 78.35 78.30
Datorie de stat austr. în argint................................... 78.90 78.75
Strisuri funciari ale institutului „Albina“ .... 100.30
London (pe polița de trei luni)....................................... 119.60 119.55
Galbin. . .............................................................. 5.45 5.63
Napoleon .............................................................. 9.48 9.48
100 maree nemțesci . . . ........................................... 58.50 58.50
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